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LIFELONG LEARNING PROGRAMME 
COMENIUS
Application form 2008 for
School Partnerships
Please note that the tables referred to in certain fields of this form can be found in the annex.

1. submission data

1.1 to be filled by the coordinator:
	LLP Sub-Programme 
	Comenius
	Action Type


	Partnerships

	Call
	2008

	Working language of the partnership
	 English


	Title of the Partnership
	Genetic Engineering and Biotechnology, dead end or sustainable development?

	Acronym (if applicable)
	GEB

	The application concerns a 
	X  Multilateral Partnership

( Bilateral Partnership


1.2 to be filled by each applicant institution only in the copy it submits to its own national agency:
	Name of applicant institution 
	

	The applicant institution is
	( The coordinator

( A partner




general information
Before completing this form, please read the relevant sections in the Lifelong Learning Programme Guide for Applicants and the 2008 Call for Proposals published by the European Commission and by your National Agency, which contain additional information on closing dates, National Agency addresses to which the application must be sent, and specific priorities for that year. Links to these documents and further information such as Frequently Asked Questions can be found on the Lifelong Learning Programme website:
 http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/index_en.html
This form should be completed by the coordinator of the proposed Partnership, in cooperation with the partners, giving full details of the Partnership including the details of all partners and all planned mobilities and grant requests for every partner. The coordinator must send a copy of the completed form to each partner. The coordinator and the partners complete and sign the declaration (section 4) and fill the information in part 1.2 on the cover page of their individual copies and submit the form to their National Agencies by 15 February 2008 (date as postmark). The partners must not change any of the information contained in the form completed by the coordinator; all copies must be identical except for the Declaration and the fields under 1.2 which should be filled separately by all applicant institutions on their copies of the form. Please note that the form should be completed well in advance before the deadline so that each participating institution is able to post its copy of the application on time.
Please note that each National Agency may request applicants to submit additional information in support of a Partnership application. Each applicant should check on the website of its National Agency before submitting the form.
checklist
Before submitting the application, please make sure that it fulfils the requirements listed below.
	· The application fulfils the application procedures and has been submitted respecting the closing dates set out in the Call for Proposals.

· The form is not hand written (except for the Declaration and part 1.2).
· The form has been completed jointly by the whole Partnership and all partners have received a copy.
· The form has been completed in full.

· The Work programme (section 6.1) contains planned mobility activities of each institution in the Partnership and the Finances table (section 7) contains grant requests for each partner.

· The form has been completed using the communication language of the Partnership (this must be one of the official languages of the EU).

· Multilateral Partnerships: The partnership consists of institutions located in at least three of the countries participating in the Lifelong Learning programme. Bilateral Partnerships: The partnership consists of two institutions, each one located in one of the countries participating in the Lifelong Learning programme. The eligible countries are the 27 Member States of the European Union, Norway, Liechtenstein, Iceland and Turkey.
· At least one participating institution is located in a Member State of the European Union at the starting date of the Partnership.

· Each participating institution has checked with the National Agency in its country that it is eligible to participate in a Comenius Partnership.  

· If the application concerns a Bilateral Partnership, it must include in its work programme a reciprocal exchange of classes or groups of minimum 10 days involving pupils aged at least 12 (a class or group from one school visits the other, and vice versa). The minimum size of the group participating in each phase of the reciprocal exchange is 10 pupils in the case of "small group class exchanges" and 20 pupils in the case of "large group class exchanges" (depending on the grant amount requested).

· The copy submitted to each National Agency has been signed – in blue ink - by the person authorised to enter into legally binding commitments on behalf of the applicant institution concerned (or a person duly authorised by the legal representative).

· Each participating institution has fulfilled its contractual obligations in relation to any earlier grants received from the National Agencies concerned.

· Each participating institution has checked with its National Agency whether there are any national eligibility criteria and/or national priorities in addition to the European ones and whether the National Agency requires any additional information to be submitted in support of the application.

· Please return this application form on Friday 15 February 2008 at the latest to your National Agency*. You can find the addresses of the National Agencies in the annual Call for Proposals or by consulting the central Lifelong Learning Programme website.
· Schools in The Netherlands or under Dutch authorities send their copy of the complete application form as an attachment (word-document) by e-mail to Comenius@epf.nl 

· The first page (Section 1) and the Declaration (Section 4) must be filled in by hand (in blue ink), stamped and sent by regular post to: 

Europees Platform

t.a.v. Comenius Team

Nassauplein 8

1815 GM  ALKMAAR

· The deadline for sending your application form via e-mail and your first page and declaration via regular post is Friday 15 February 2008 (date as postmark)!


* In some countries the application form must be submitted via the relevant school authorities. Therefore, please check with your National Agency in advance to whom you have to submit the application. 

2. coordinator 
Sections 2 and 3 contain the details of each institution/organisation participating in the Partnership. 
2.1 organisation
 
 
 
 
 
 

	Full Legal Name
	Friesland College, Laboratory Technology

	
	

	Type of Organisation
	EDU-SCHVoc

	Legal Status
	( Private 
	X  Public 
	Size (nr of pupils)
	15,000 for the College

200 for the school

	 Commercial   Orientation
	( Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	P.O.B.  534

	Postcode
	 8901 BH
	 City
	Leeuwarden
	Region
	Friesland

	Country
	The Netherlands
	Scope
	Regional

	Organisation's national ID (if applicable)
	25 LG
	National Agency of the Coordinator
	Netherlands 

(Europees Platform)

	Organisation's website (if applicable)
	www.fcroc.nl
	Organisation's e-mail (if applicable)
	plke@fcroc.nl


 
 

2.2 contact person 
 
 
 
 
 
 

	Title  
	 Ir
	First name
	Kees

	Family name
	Van der Ploeg

	Department 
	Laboratory Technology

	Position 
	teacher, coach,  projects coordinator

	Work Address 
	P.O.B. 534

	Postcode
	8901  BH
	 City
	 Leeuwarden

	Country
	The Netherlands

	Telephone 1
	00 31 58 284 6 369
	Telephone 2
	00 31 58 284 6 362

	Mobile
	00 31 6 49 60 2919
	Fax
	00 31 58 284 6 423

	E-mail address
	kees.vanderploeg@planet.nl
	
	plke@fcroc.nl


2.3
person authorised to sign the grant agreement 

	Title  
	
	First name
	Jan

	Family name
	Waterlander

	Organisation
	Friesland College

	Department 
	Laboratory Technology

	Position 
	principal

	Work address 
	P.O.B. 534

	Postcode
	8901  BH
	 City
	Leeuwarden

	Country
	The Netherlands

	Telephone
	00 31 58 284 6 362
	Fax
	00 31 58 284 6 423

	E-mail address
	 WaJa@fcroc.nl


2.4
previous projects 

Does the organisation already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2002/04
	Leonardo
	NL/02/PLIB/123447
	Werken aan voedingsmiddelen die kanker kunnen voorkomen

	2003/04
	Comenius 1
	03-NLD01-S2C01-00049-3
	Omgang met Natuurlijke Hulpbronnen in de 21e eeuw MNR21

	2002/03
	Comenius 1
	NLD01/S2C02-00024-1
	Bodemdaling in kustgebieden

	2003/04
	Comenius 1
	03-NLD01-S2C02-00022-1
	Routes



	2004/05
	Com 1
	04-NLD01-S2C01-00216-1
	Speculum   An on-line voice for transversal policies  

	2004/06
	Leonardo
	NL/04/A/PL/IB/123720
	Omgevingsfactoren bij het begin van kanker

	2005/06
	Com 1
	04-NLD01-S2C01-00216-1
	“Speculum”  An on-line voice for transversal policies  

	2006/07
	Com 1
	06-NLD01-S2CO1-00254-3
	“Speculum”  An on-line voice for transversal policies  

	2006/08
	LEONARDO
	NL/06/A/PL/IB/123914
	oefening baart kEUnst


Add rows if necessary

2.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?
	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit
 Contact seminar 
X None of the above
	


2.6      are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.
Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street – number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
3. partner data
Please make additional copies of Part 3 if you have more than 2 partners.
partner nr 1  
3.1       organisation  

	Full Legal Name
	[In national language and characters] 7ο ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΟ ΛΥΚΕΙΟ ΠΑΤΡΑΣ

	
	[In Latin characters - where originals are not in Latin characters] 7TH PROFESSIONAL SCHOOL OF PATRAS

	Type of Organisation
	EDU SCHVoc

	Legal Status
	( Private 
	√ Public 
	Size (nr of pupils)
	311

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	√ Non profit  
	

	Address 
	Street – Number Egonopoulou & Kavafi

	Postcode
	 26335
	 City
	PATRA
	Region
	ACHAIA

	Country
	GREECE
	Scope
	European

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	[Table A - Agencies]

	Organisation's website (if applicable)
	http://7tee-patras.ach.sch.gr/main.htm
	Organisation's e-mail (if applicable)
	mail@7tee-patras.ach.sch.gr


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Mrs 
	First name
	Vasiliki

	Family name
	Tasoula

	Department 
	

	Position 
	Teacher of Nursing

	Work Address 
	Street – Number (if different from above) 

	Postcode
	 
	 City
	 Patras 

	Country
	GREECE

	Telephone 1
	00302610643118
	Telephone 2
	

	Mobile
	00306974757723
	Fax
	00302610643125

	E-mail address
	vntasoula@sch.gr
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Mr
	First name
	Dimitrios

	Family name
	Rousseas

	Organisation
	

	Department 
	

	Position 
	Headmaster 

	Work address 
	Street – Number  Egonopoulou & Kavafi

	Postcode
	 26335
	 City
	Patras

	Country
	Greece

	Telephone
	00302610643118
	Fax00302610643125
	

	E-mail address
	mail@7tee-patras.ach.sch.gr


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2005
	Leonardo da Vinci
	EL/2005/PL/160
	European Dimension of Systems and Practices of Vocational Training

	2006
	Leonardo Da Vinci
	EL/2006/PL/201
	Vocational Training in Germany


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	√ Preparatory visit

 Contact seminar

 None of the above
	07-GRCO1-PV01-00094-1


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	University of Patras

	Legal address
	Panepistimioupoli Rio 

	Postcode
	26504
	City
	Rio

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	Educational and Research Institute

Department of Chemical Engineering
Presentation of the following labs:

Waste management and use or renewal sources of energy


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
	Full legal name
	OLYMPIA XENIA ASA

	Legal address
	81o km of the National road Patras-Pyrgos

	Postcode
	27200
	City
	Douneika

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	Private company - Food Industry

Presentation of their system in “Waste management”.


	Full legal name
	Council of parents of 7o Epal Patras

	Legal address
	Egonopoulou & Kavafi

	Postcode
	26335
	City
	Patras

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	Public authority (local)


	Full legal name
	ΠΑΥΛΟΣ ΠΕΤΤΑΣ ASA

	Legal address
	ΒΙΠΕ ΠΑΤΡΩΝ

	Postcode
	26100
	City
	PATRAS

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	Private company

Production of energy from renewal resourses


partner nr 2  
3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Escola Profissional de Fermil, Celorico de Basto

	
	Escola Profissional de Fermil, Celorico de Basto]

	Type of Organisation
	EDU SCHVoc – Vocational Secondary School

	Legal Status
	( Private 
	X Public 
	Size (nr of pupils)
	250

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	Lugar do Souto Grande - Molares

	Postcode
	 4890-414
	 City
	Celorico de Basto
	Region
	North

	Country
	Portugal
	Scope
	European

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Portugal

	Organisation's website (if applicable)
	www.epafb.pt
	Organisation's e-mail (if applicable)
	epf@epafb.pt


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Mr
	First name
	Humberto

	Family name
	Silva

	Department 
	Agriculture Department

	Position 
	Coordinator of Department

	Work Address 
	Lugar do Souto Grande - Molares

	Postcode
	 4890-414
	 City
	 Celorico de Basto


	Country
	Portugal

	Telephone 1
	255 361400
	Telephone 2
	255 368 101

	Mobile
	965008952
	Fax
	255 361058

	E-mail address
	Hhumbertocruz@sapo.pt
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Mr
	First name
	Humberto

	Family name
	Silva

	Organisation
	Escola Profissional de Fermil, Celorico de Basto

	Department 
	Agriculture Department

	Position 
	Coordinator of the Department

	Work address 
	Street – Number 

	Postcode
	 4890-414
	 City
	Celorico de  Basto

	Country
	Portugal

	Telephone
	255 361400
	Fax
	255 361058

	E-mail address
	Hhumbertocruz@sapo.pt


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2004
	Sócrates-Comenius1
	04-PRP01-S2CO1-00113-1
	Ecologia e Durabilidade / Sustentabilidade das culturas florestais Europeias

	2005
	Sócrates-Comenius1
	05-PRP01-S2CO1-00192-2
	Ecologia e Durabilidade / Sustentabilidade das culturas florestais Europeias

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary
3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit
 Contact seminar

X None of the above
	


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
partner nr 3  
3.1       organisation  
	Full Legal Name
	Zespół Szkół[ Poligraficzno-Ksiegarskich im. Zenona Klemensiewicza 

	
	The Zenon Klemensiewicz’s Secondary Technical School of Printing and Bookselling

	Type of Organisation
	EDU_SCHVoc – Vocational secondary school

	Legal Status
	( Private 
	X Public 
	Size (nr of pupils)
	 350

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	Os. Tysiąclecia 38

	Postcode
	 31-610
	 City
	Cracow
	Region
	 Malopolska

	Country
	
	Scope
	Regional

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Poland

	Organisation's website (if applicable)
	www.zspk.rix.pl
	Organisation's e-mail (if applicable)
	 szkola@zspk.malopolska.pl


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 
	First name
	 Ewa

	Family name
	Seliga

	Department 
	

	Position 
	 English teacher

	Work Address 
	Os.Tysiaclecia 38

	Postcode
	 31-610
	 City
	 Cracow

	Country
	Poland

	Telephone 1
	+4812 648 4903
	Telephone 2
	+48 12  6413484

	Mobile
	+48601 506699
	Fax
	+48 12  6499155 ex11

	E-mail address
	e.seliga@zspk.malopolska.pl
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	 headmaster
	First name
	Andrzej

	Family name
	 Januszkiewicz

	Organisation
	

	Department 
	

	
	

	Work address 
	 Os. Tysiąclecia 38 

	Postcode
	 31-610
	 City
	 Cracow

	Country
	Poland

	Telephone
	+48 12 6484903
	Fax
	+48 12 649 91 55 ex11

	E-mail address
	 szkola@zspk. malopolska.pl


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2004-2007
	Sokrates- Comenius
	04-POL01-S2C01-00693-1
	Events in the European Schools

	2006-2007
	Leonardo da Vinci
	PL/06/A/Exd/174263
	Archiwizowanie i obrót danych w kontekście miedzynarodowym

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit
 Contact seminar
X None of the above
	


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.
partner nr 4  
3.1       organisation  

	Full Legal Name
	GAZİANTEP VEHBİ DİNÇERLER FEN LİSESİ

	
	GAZIANTEP VEHBI DINCERLER FEN LISESI

	Type of Organisation
	EDU-SCHSec - General secondary school

	Legal Status
	( Private 
	 X Public 
	Size (nr of pupils)
	268

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	 X Non profit  
	

	Address 
	Yeni Batıkent Mah. 75. Yıl Doğum Hastanesi Karşısı, Şehitkamil

	Postcode
	 27060
	 City
	Gaziantep
	Region
	

	Country
	TURKEY
	Scope
	Regional

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	TURKEY

	Organisation's website (if applicable)
	www.gaziantepfenlisesi.meb.k12.tr 
	Organisation's e-mail (if applicable)
	 gvdfenlisesi@gmail.com 


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Mr.
	First name
	 Emre

	Family name
	ASLAN

	Department 
	

	Position 
	English Teacher

	Work Address 
	 Yeni Batıkent Mah. 75. Yıl Doğum Hastanesi Karşısı, Şehitkamil

	Postcode
	 27060
	 City
	Gaziantep  

	Country
	Turkey

	Telephone 1
	+ 90 505 312 08 47
	Telephone 2
	 + 90 342 360 15 84

	Mobile
	+ 90 532 606 48 48
	Fax
	 + 90 342 323 21 97

	E-mail address
	emreaslan27@gmail.com
	
	



 
 
 
 
 
 

X The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Mr.
	First name
	Gürhan

	Family name
	AYGÖRDÜ

	Organisation
	Gaziantep Vehbi Dinçerler Fen Lisesi

	Department 
	

	Position 
	The Principal

	Work address 
	Yeni Batıkent Mah. 75. Yıl Doğum Hastanesi Karşısı, Şehitkamil

	Postcode
	27060
	 City
	Gaziantep

	Country
	TURKEY

	Telephone
	+ 90 505 457 07 71
	Fax
	+ 90 342 323 21 97

	E-mail address
	aygordu12@mynet.com 


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary
3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit
 Contact seminar

X None of the above
	


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
partner nr 5  
3.1       organisation  

	Full Legal Name
	III ПМГ „Академик Методий Попов”

	
	[In Latin characters - where originals are not in Latin characters]

3rd High School for Sciences “Academic Methodij.Popov”

	Type of Organisation
	[Table C – Type of organisation] EDU-SCHSec - General secondary school

	Legal Status
	( Private 
	X Public 


	Size (nr of pupils)
	653

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	Street – Number 80 Vladislav Varnenchik blvd

	Postcode
	 9000
	 City
	Varna
	Region
	

	Country
	Bulgaria
	Scope International
	[Table D – Geographical Scope]

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner 
Bulgaria
	[Table A - Agencies]

	Organisation's website (if applicable)
	http://pmg3-varna.org
	Organisation's e-mail (if applicable)
	  Pmg3@abv.bg


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Mrs
	First name
	Veneta

	Family name
	Voeva

	Department 
	

	Position 
	Biology teacher

	Work Address 
	Street – Number (if different from above)Troshevo,bl.11,vh.G,ap.43

	Postcode
	 9009
	 City
	 Varna

	Country
	Bulgaria

	Telephone 1
	: 00358 52 744 961
	Telephone 2
	

	Mobile
	
	Fax
	

	E-mail address
	v_voeva@yahoo.de 
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Mrs
	First name
	Stela

	Family name
	Ivanova

	Organisation
	III PMG “Acad.Methodij Popov”

	Department 
	

	Position 
	 Headmaster

	Work address 
	Street – Number 80 Vladislav Varnenchik blvd

	Postcode
	 9000
	 City
	Varna

	Country
	Bulgaria

	Telephone
	:00359 52 620289
	Fax: 00359 52 620290
	

	E-mail address
	pmg3@abv.bg


Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2003
	Comenius1
	02BGR01-S2CO1-00100-2
	MNR 21


Add rows to the table if necessary
3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit
 Contact seminar

X None of the above
	


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
partner nr 6  
3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Berufsbildende Schulen 3 der Stadt Oldenburg                             [image: image2.jpg]




	
	

	Type of Organisation
	EDU SCHVoc - Vocational secondary school

	Legal Status
	( Private 
	( Public 
	Size (nr of pupils)
	3144

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	( Non profit  
	

	Address 
	Willersstr.9

	Postcode
	 26123
	 City
	Oldenburg
	Region
	Lower Saxony

Niedersachsen

	Country
	
	Scope
	Regional

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Germany

	Organisation's website (if applicable)
	bbs3-ol.de
	Organisation's e-mail (if applicable)
	schule@bbs3-ol.de


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 
	First name
	 Klaus

	Family name
	Pfizenmaier

	Department 
	

	Position 
	Project coordinator

	Work Address 
	Street – Number (if different from above)

	Postcode
	 
	 City
	 

	Country
	

	Telephone 1
	0049-441 – 983610
	Telephone 2
	0049-4406-6848

	Mobile
	
	Fax
	0049-4406-927055

	E-mail address
	Pfizenmaier@bbs3-0l
	
	kpfizenmaier@onlinehome.de



 
 
 
 
 
 

(The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	
	First name
	Thekla

	Family name
	Dayen

	Organisation
	BBS 3 Oldenburg

	Department 
	

	Position 
	Headteacher

	Work address 
	Willersstr.9 

	Postcode
	 26123
	 City
	Oldenburg

	Country
	Germany

	Telephone
	0049-441–983610
	Fax
	0049-441-9836140

	E-mail address
	dayen@bbs3-ol.de


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	1998
	COMENIUS 1
	K-NI-3/98-00197-1
	AGENDA 21

	1999
	COMENIUS 1
	K-NI-3/99-00597-2
	AGENDA 21

	2000
	COMENIUS 1
	K-NI-3/00-00393-3
	AGENDA 21

	2001
	COMENIUS 1
	VG-C1-SP-K-NI-01-00228-1
	Management of Natural Resources in the 21st Century (MNR21)

	2002
	COMENIUS 1
	VG-C1-SP-K-NI-02-00742-2
	Management of Natural Resources in the 21st Century (MNR21)

	2003
	COMENIUS 1
	VG-C1–SP-K-NI-03-00468-3
	Management of Natural Resources in the 21st Century (MNR21)


Add rows to the table if necessary
3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit
 Contact seminar

(None of the above
	


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
partner nr 7  
3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Istituto Professionale di Stato per i Servizi Commerciali e Turistici

 “L. Einaudi”

	
	

	Type of Organisation
	EDU SCHVoc- Vocational school

	Legal Status
	( Private 
	X Public 
	Size (nr of pupils)
	950

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	Via Mongerbino,58

	Postcode
	 90144
	 City
	 Palermo
	Region
	 Sicily

	Country
	ITALY
	Scope
	local

	Organisation´s national ID (if applicable)
	PARC01000E
	National Agency of the Partner
	ITALY

	Organisation's website (if applicable)
	www.ipseinaudi.it
	Organisation's e-mail (if applicable)
	Ipssct.einaudi.@tin.it


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Mrs
	First name
	 IDA

	Family name
	MARIOLO

	Department 
	 Foreign language

	Position 
	Teacher and responsible for the national and international project area

	Work Address 
	Street – Number (if different from above)

	Postcode
	 90144
	 City
	  Palermo

	Country
	Italy

	Telephone 1
	0039 091 6859811
	Telephone 2
	0039 0916932143

	Mobile
	3381954752
	Fax 0039091229237
	

	E-mail address
	Ida.mariolo@virgilio.it
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).
3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Mrs
	First name
	MARIA

	Family name
	 RAFTI

	Organisation
	Istituto Professionale di Stato per i Servizi Commerciali e Turistici

 “L. Einaudi”

	Department 
	

	Position 
	 HEADMISTRESS

	Work address 
	Via Mongerbino,58

	Postcode
	 90144
	 City
	Palermo

	Country
	 Italy

	Telephone
	0039 091 6859811
	Fax Fax 0039091229237
	

	E-mail address
	 ipseinaudi@tin.it


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 
	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2000/2003
	Comenius 1
	 02-ITA01-S2c01-00823-3
	MGY- Multimedial Guide for Youth

	2004/07
	Comenius 1
	06-ITA01-S2C01-01124-3
	Speculum   An on-line voice for transversal policies  

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary
3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	X Preparatory visit

 Contact seminar

 None of the above
	We took part in the preparatory visit but we didn’t receive any funds from the National Agency so we supported on our own.


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.
partner nr 8  

3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Mettnau-Schule, Radolfzell

	
	[In Latin characters - where originals are not in Latin characters]

	Type of Organisation
	EDU SCHVoc - Vocational secondary school

	Legal Status
	( Private 
	( Public 
	Size (nr of pupils)
	694

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	( Non profit  
	

	Address 
	Scheffelstraße 39

	Postcode
	 78315
	 City
	Radolfzell
	Region
	Baden-Württemberg

	Country
	Germany
	Scope 
	Regional

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Germany

	Organisation's website (if applicable)
	http://www.mettnau-schule.de
	Organisation's e-mail (if applicable)
	info@mettnau-schule.de


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	Dr.
	First name
	 Wolf-Rüdiger

	Family name
	Knauber

	Department 
	Biology/Biotechnology

	Position 
	Scientific teacher

	Work Address 
	Scheffelstraße 39

	Postcode
	78315
	 City
	Radolfzell

	Country
	Germany

	Telephone 1
	++49-(0)7732-9442-0
	Telephone 2
	++49-(0)7771-5261

	Mobile
	++49-(0)16097667943
	Fax
	++49-(0)7732-9442-99

	E-mail address
	wolf-ruediger.knauber@t-online.de
	
	



 
 
 
 
 
 

( The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).

3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	StD.
	First name
	Gerhard

	Family name
	Happel

	Organisation
	Mettnau-Schule, Radolfzell

	Department 
	-/-

	Position 
	principal

	Work address 
	Scheffelstraße 39

	Postcode
	 78315
	 City
	Radolfzell

	Country
	Germany

	Telephone
	++49-(0)7732-9442-29
	Fax
	++49-(0)7732-9442-99

	E-mail address
	Happel@mettnau-schule.de


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2004-2006
	Leonardo Da Vinci
	43035001GV
	European geriatric care quality by mobility

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	(  Preparatory visit

 Contact seminar

 None of the above
	VG-CVB-BW-NL-07-00360


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	Nycomed Deutschland GmbH

	Legal address
	Moltkestr. 4

	Postcode
	78467
	City
	Konstanz

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	Pharmaceutical company; their science4us project (sponsoring pool) supports classes which do investigation in science filelds.


If there is more than one associated partner from your country, please make additional copies of the box above.

4. declaration 

To be signed by the person legally authorised to enter into legally binding commitments on behalf of the applicant institution. This Declaration must be separately completed and signed by each applicant institution in its copy of the application.
I, the undersigned,
Request from my National Agency a grant for my organisation as set out in section 6 of this application form.
Declare that:

· All information contained in this application, is correct to the best of my knowledge.

· The organisation I represent has the adequate legal capacity to participate in the call for proposals.

EITHER
The organisation I represent has financial and operational capacity to complete the proposed action or work programme

OR

The organisation I represent is considered to be a "public body" in the terms defined within the Call and can provide proof, if requested of this status, namely: It provides learning opportunities and

· Either (a) at least 50% of its annual revenues over the last two years have been received from public sources;

· Or (b) it is controlled by public bodies or their representatives

I am authorised by my organisation to sign Community grant agreements on its behalf.

Certify that:

The organisation I represent:

· is not bankrupt, being wound up, or having its affairs administered by the courts, has not entered into an arrangement with creditors, has not suspended business activities, is not the subject of proceedings concerning those matters, nor is it in any analogous situation arising from a similar procedure provided for in national legislation or regulations;

· has not been convicted of an offence concerning its professional conduct by a judgment which has the force of ‘res judicata’;

· has not been guilty of grave professional misconduct proven by any means which the National Agency can justify ;

· has fulfilled its obligations relating to the payment of social security contributions or the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the country in which it is established or with those of Belgium or those of the country where the grant agreement is to be performed;

· has not been the subject of a judgment which has the force of ‘res judicata’ for fraud, corruption, involvement in a criminal organisation or any other illegal activity detrimental to the Communities' financial interests;

· following another procurement procedure or grant award procedure financed by the Community budget, has not been declared to be in serious breach of contract for failure to comply with its contractual obligations.

Acknowledge that:

The organisation I represent will not be awarded a grant if it finds itself, at the time of the grant award procedure, in contradiction with any of the statements certified above, or in the following situations:

· subject to a conflict of interest (for family, personal or political reason or through national, economic or any other interest shared with an organisation or an individual directly or indirectly involved in the grant award procedure);

· guilty of misrepresentation in supplying the information required by the National Agency as a condition of participation in the grant award procedure or has failed to supply this information.

In the event of this application being approved, the National Agency has the right to publish the name and address of this organisation, the subject of the grant and the amount awarded and the rate of funding.

I acknowledge that administrative and financial penalties may be imposed on the organisation I represent if it is guilty of misrepresentation or is found to have seriously failed to meet its contractual obligations under a previous contract or grant award procedure.
PROTECTION OF PERSONAL DATA
The grant application will be processed by computer. All personal data (such as names, addresses, CVs, etc.) will be processed in accordance with Regulation (EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2000 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community institutions and bodies and on the free movement of such data. Information provided by the applicants necessary in order to assess their grant application will be processed solely for that purpose by the department responsible for the programme concerned. On the applicant's request, personal data may be sent to the applicant to be corrected or completed. Any question relating to these data, should be addressed to the appropriate National Agency to which the form must be submitted. Beneficiaries may lodge a complaint against the processing of their personal data with the European Data Protection Supervisor at any time.  (http://www.edps.europa.eu/00_home.htm).
Signature: _______________________________ Date: ______________________

Name of signatory: ____________________________________________________

Position within the organisation: __________________________________________

Name of the applicant organisation: ______________________________________
Stamp of the organisation:
5.
description of proposed partnership
Please note that this section must be completed jointly by all institutions participating in the Partnership and must be identical in each copy submitted to each National Agency.
5.1
summary 
Summary of the planned Partnership. This description may be used by the European Commission and/or the National Agency when providing information on selected projects, so please be clear and precise and do not exceed 200 words. 
Our subject of Genetic Engineering and Biotechnology embraces themes in the realm of health care and medical research as well as the modification of plants and animals for our human needs. The attitudes towards controversial themes in our project vary enormously in all participating countries in general.

 One aim of the project is to show that attitudes are determined very much by cultural, psychological and religious backgrounds.

Another objective is improving the scientific knowledge on these topics. Next to see how science can be applied in modern society and to some of its problems. Awareness is enhanced that what science offers as solutions not always can be implemented due to political, religious and economical reasons which may vary from to country to country. 

Political awareness as a part of European citizenship is another aim.  

Understanding is a prerequisite for acceptance. This is what we aim at in our multicultural Europe and in our project.

The projectmeetings are important occasions where opinions about these matters are exchanged and intercultural contacts are secured.

The communicative skills of our students in a second language, to stand for an opnion and to make use of ICT for presentation purposes improve.
The resulting lessonmaterial will be published on the website.

5.2
context and motivation  
a) What is the general context of each institution involved in the proposed Partnership? Is there a specific context as for example: Are the participants in disadvantaged areas? Do they have specific needs for pupils, staff or other groups, e.g. pupils at risk of social exclusion, pupils with special needs, migrants, refugees? If so, please explain.

b) Why do the participating institutions want to take part in European cooperation activities such as this Partnership? What do they expect to gain from European cooperation? 

	GERMANY, OLDENBURG, BBS3

Our participation in an international project acknowledges the fact that our students’ ethnic background is multicultural. The contact to other European countries, which the project provides, enables some of our students to get in touch with their country of origin. Furthermore, we would like to enable the students to gain an insight into the differing social and educational systems of the participating countries. Genetic engineering also offers a wide range of discussion topics which provide opportunities to learn about identical as well as different attitudes in the various countries.

Our school is currently working on a concept to encourage independent studying, especially by using new media and e-learning. The fact that the project work would be carried out on a website of our own would further our school’s development with respect to media competence.

THE NETHERLANDS, FRIESLAND COLLEGE, LEEUWARDEN
The objectives are to exchange technical, educational and vocational knowledge; to enhance our network in different countries in order to increase the possibilities for students to do a practical training period abroad; to expand the spectrum of experiences of our students across our borders so that  their idea about European mobility on the labour market will be lighted and certainly their self confidence gets boosted. The positive impact upon the personal qualities of our students is one of the major objectives. Tolerance of minorities and a sense of relativity of own values and importance is what we expect next.  Further, the minds of our colleagues become widely broadened by means of these activities. Finally these projects fit within the National obligatory 10% of the study time to be performed on activities “outside the context” of strict vocational training and which aim at the fulfillment of the goals set in the governmental document “Study, Career and Citizenship”.
Another set of objectives lies within the realm of advertising our department by offering foreign opportunities for our students and to make the needed language training a very practical and logical step in the minds and school careers of our students. 

GERMANY, METTNAU-SCHULE, Radolfzell

a.) We are a so called “Biotechnologisches Gymnasium”, so we can provide different skills in molecular genetics and fermenter technology. This education is very special and the students often moved their homes to participate in this education. Therefore we have focus on integration of students without in familiar background at our school. The possibilities of getting articles of apprenticing is rather small especially for scholars with migration background. We offer our pupils the opportunity to get higher degrees (Abitur), so they can study.

b.) Biotechnological education needs international experience and interdisciplinary learning. They have to present their experimental results on an international platform. Teacher and scholars can compare and complete their knowledge in biotechnology with those in other countries. Our experiments will give an idea to which extend genetic transformed food or /and food for animals is spread in the countries of our partnership schools. In future we can manage investigations in molecular biology how GMO can survive in the surrounding.

As we have a broad knowledge in molecular techniques we want to offer special courses in molecular genetics for schools involved in the project.

Besides this our aims in the Comenius project are: 

· Improving the awareness for social, religious and political backgrounds in other European countries

· Scholars should improve their foreign language.

· We want to strengthen our intercultural teaching.

· Encourage our students for international tasks which will arise in the future

· Making friends with foreign students will lead to a live long interest in different cultural mode of living

ITALY, PALERMO, EINAUDI
a) EINAUDI- Though our vocational school is located in a urban area , it has a school population mainly composed of students who come from an extra-urban area. Their cultural level is sometimes extremely modest and the school often represents the only resource for experiences of cultural level. The economic disadvantage due to the high rate of unemployment in our region represents another problem for our pupils who often are at risk of social exclusion. Comenius project is a chance for our school to open cultural and professional horizons , it’s an opportunity to increase the sense of belonging to a wider community  which overcome the regional and national borders. It’s a challenge and a hope for our students’ future.

b) Einaudi We want to take part in European cooperation activities because we believe that this partnership can 

contribute to the development of quality lifelong learning and promote high performance, innovation and a European dimension in our school

 help improve the quality, attractiveness and accessibility of the opportunities for lifelong learning available within Member States;

reinforce the contribution of lifelong learning to social cohesion, active citizenship, intercultural dialogue, gender equality and personal fulfilment;

help promote creativity

 contribute to increased participation in lifelong learning by people of all ages, including those with special needs and disadvantaged groups, regardless of their socio-economic background;

promote language learning and linguistic diversity;

support the development of innovative ICT-based content, services, pedagogies and practice for lifelong learning;

reinforce the role of lifelong learning in creating a sense of European citizenship based on understanding and respect for human rights and democracy, and encouraging tolerance and respect for other peoples and cultures;

encourage the best use of results, innovative products and processes and the exchange of good practice in order to improve the quality of education and training.

We expect to integrate the teaching staff into the work, introducing the objectives of the project to them and relying on their knowledges and experience; To get acquainted with the usage of multimedial technologies within the framework of the European programme applying them in the teaching-learning process;to inspire students as well as teachers to carry out research work ; to make participants aware of the socio-cultural differences and similarities between the participating countries; to encourage understanding beteween the sexes providing equal opportunities; To improve the ability to communicate in foreign languages, to involve local authorities and institutes of research in the theme.
BULGARIA, VARNA, GYMNASIUM METHODI POPOV
Classic biotechnologies are well-known in Bulgaria both in theory and in practice. For example, the production of yoghurt, cheese, alcoholic beverages etc. Modern biotechnologies, which have become an object of serious debates among scientists and community, are not overlapped enough in the curriculums of our secondary education. 

Being a High School for Natural Sciences, where biology is taught 5 classes a week in 10th and 11th grade and 6 classes a week in 12th grade, we consider it appropriate to include a few interesting to young people topics in the curriculum, having in mind that students of the same age from all over Europe work on these topics as well.

We are convinced that our partners’ experience would be of great use for our colleagues as well as for our students.

Another objective is through these project activities to create and increase our students’ abilities to team work.

Last but not least it would be really useful for our students to put into practice their foreign language knowledge with people of their age.

Introducing modern biotechnologies to our students would be a step towards their vocational orientation, and would prepare them as competitive applicants for the European labour market

TURKEY, GAZIANTEP, 
a) Our school is a special school for science and the students are getting enrolled after a very serious exam.We have students from 13 different cities most of which are located in the south east of Turkey and are socio-economically disadvantaged. Our students have the scholarship from the government due to their success at school and the success at the entrance exam. To be able to study at our school the students are supposed to take an exam and got a high degree as to be one in the first 5000  within 800000 exam taker students.

b)  The main objective is to ensure intercultural dialogues among the students and the teachers who are going to take part in the project to feel the European Citizenship. By having new friendships make these dialogues last for a very long time and make everyone to be aware of and to tolerate other identities and their opinions on the same topic. We want to enhance the European Thought within our school while carrying out this project.  The other objectives are to exchange  knowledge on education, experiences and cultural diversities. We would like our students to get aware of how important to be able to communicate in a foreign language and how helpful and needed it is.

POLAND, CRACOW, 
a)

Our school is located in Cracow ( in  Nowa Huta ) which is one of the biggest towns in Poland we benefit of it much however our students come from different places. Some of them live in the country and have to spend much time on commuting, some are also the inhabitants of Nowa Huta district. Nowa Huta was build during the communist  time  for  the local steel work employees. Unfortunately some of them are unemployed and many children  have to face up problems  connected with the situation. We have also some classes created for children with special needs (mentally,  physically disabled and hearing, speech impaired) The problems the staff have to focus on  are also pathological families, low-income families, one-parent families, families with many children to support  and  also  we have to deal with teenagers learning disabilities. 

b)

First of all we would like to broaden the knowledge about genetic engineering, biotechnology  among our students which is very important and crucial nowadays.

Secondly we want to focus on biotechnology and its impact on modern technology, usage of different materials in industry and to pay special attention to printing industry and the way its  waste products are utilised . 

As the ecological problems are those which strike minds of most people in Europe, we are going to show our students both negative  and positive aspects of the interaction between environment and human activity.

Last but not the least, we are to make our student discuss the matters, compare different attitudes towards the subject taking into consideration their nationality, culture, religion, law, preferences  and believes.

We will be able to exchange knowledge, practical skills, improve language fluency, see and understand other cultures, compare different attitudes towards the most up to date issues like cloning , implanting and genetically modified food.

Finally , cooperation with other schools in the European Union will give possibility to the students and  teachers  to get to know other people and  bridge the gap between nations.

GREECE, PATRAS,

a.Our school is a vocational school in the city of Patras. It is a school open to society, close to the modern social reality, with interventions of cross-cultural character, successfully materializes a big number of activities. Although we have experience in realising European projects such as Leonardo Da Vinci, we have never asked a foundation for a Comenius project. For that it is our firm belief that this participation could motivate more students to communicate in foreign languages and give them the perspective that philosopher Socrates said:” I am not a citizen of Athens, I am not a citizen of Greece I am a citizen of the world”.

b.Our institution would like to take part in this Partnership for many different reasons. Some of them are general and irrelevant to the topic though some others have a direct connection to the very special topic which is Genetic Engineering and Biotechnology.

More specifically our aims for the students are to: 

· raise not only the intercultural competence of pupils and teachers, but also influence the everyday life in schools positively.

· become more interested in other countries and cultures. 

· improve considerably their knowledge about living and school life in partner countries 

· show more tolerance towards other cultures and foreigners. 

· become more motivated to learn foreign languages and improve their skills.

· boost their social skills and their ability to work in teams gain specialist knowledge 

· become more self confident and motivated to learn. 

Moreover, the teachers will improve their capacity to work in interdisciplinary teams, learn about new teaching methods and improve their knowledge and understanding of the partner countries’ school systems.

All the above mentioned parameters will also improve the school climate. 

As far as Genetic Engineering is concerned it is a highly controversial matter. We aim to render our pupils sensitive in the issue, inform them and make them able to prevent unpleasant situations. Our major goal is that “Knowledge is strength” and “Ignorance may harm”. 

Many topics will intent to make students think. Many questions might have more than one “right” answer while others will challenge them to investigate. 
PORTUGAL, CELORICO DE BASTO 
Through the cooperation activities we expect to exchange experiences which will develop distinct ways of working beyond internationalization that is rare in our professional area.

In our region of the north east of Portugal unemployment, poverty and lack of prospects are the key issues of regional problems.
Especially where the youth is concerned.
 
With this project we intend to show students that within Europe other prospects bloom.
By contact with students from the prosperous areas such as in Holland and Germany we expect to boost their interest in education, language skills and in the wider European labour market.
 
In this project we intend to give preference to those minority and immigrant students when it comes to mobilities and we will support them extra financially when necessary



5.3
objectives of the partnership
- What are the concrete objectives of the partnership?

- Explain what subjects or problems you intend to address. 

- What approach will you take to achieve your objectives?
The objectives of the partnership are 

- The valuation of biotechnology for human life, social and ecological issues. Therefore we choose some outstanding aspects in social, cultural, economic and sustainable fields of biotechnology for our examination.
- increased mutual understanding in a multicultural Europe, specifically on the themes of our project

-improved communicative skills of the participants (second language, speaking in public, debating and ICT means for presentations and communication), improvement of the social, interpersonal, civic competences.
- increasing scientific knowledge and skills on the project topics 

- improved awareness of living in a world of forces of politics,  economy and religion that determine our attitudes and possibilities especially in relation to biotechnological, gene technological and ecological subjects

-  Comparison of legal prescriptions regarding the practical work (duty of declaration, control by authorities, environmental protection measures, etc) and to learn about the European legislation concerning the subject.
- providing partners with lessonmaterial  such as on molecular genetics, fermentation and legislation that will be published on the website 

- mobilities of staff and students for intercultural immersion purposes
- inter professional contact on educational items
The subjects

This project of genetic engineering and biotechnology is a theme that is stirring the minds of many the world around. Regularly it is the cause of mass demonstrations or boycotts. 

The theme is tainted with strong emotions. 

Supporters of genetic engineering and biotechnology see it as a chance to master present and future problems. Critics of such intervention are afraid it will cause irreversible damage to the biosphere or they regard it as an unacceptable intervention in God’s Creation.

The improvement of breeds of plants and animals to our needs has been part of human culture since times immemorial. And although already many products in our daily life are touched by modern genetic engineering many people today are afraid that eating products of genetic modification or products in which they have been processed will cause serious damage to their health.

Everybody will be invited to imagine the advantages and possibilities in the realms of our health care, waste reduction, crop growth, reduction of insecticides, etc.

Or to ponder on the possible disadvantages or question our right for manipulation. 

We also try to eradicate misconceptions.
In Europe as a whole one common legislation on all these matters has to come about and it will be quite interesting to see if we can become atone as an international European group on these things. Exchange and practice courses will lead to a lifelong interdisciplinary learning process among pupils and teachers.
Next to compare the attitudes of learners, teachers, churches, religions, governments and the people in general in the different countries. Moreover we want to try to understand why and how these different opinions come about. Of course finally the participants must try to understand the emotions that go with them and the cultural differences that contribute to these different attitudes.

The last phase we strive after will be that participants are able to discuss the matter with some technical knowledge about the details and the implications on society as a whole and thus take a standpoint without being clouded by emotions. Nevertheless with understanding of the emotions that may arise in their fellow human being who thinks otherwise.

The approach

The project will be subdivided into three thematic priorities.

1) Genetic engineering in agriculture for example modified food in relation to our kitchen and to fair trade, genetic modified forage crops, alternative application of agricultural products and the possible impact for the Fastfood and food industry. Comparison of legal prescriptions regarding the practical work (duty of declaration, control by authorities, environmental protection measures)  
2) Biotechnology-process engineering  and genetic engineering in medicine. Such themes are for instance the use of human foetal cells and embryos, genetic modification of human cells,  the use of animals for scientific research,  the reduction of waste and new biological means versus the use of insecticides.
3) Improvement of biotechnological practise skills and knowledge of our students. By work and study and by excursions and interviews. Collective production of lesson material and directions for teachers. 
The two project years will be intermitted by 6 project meetings divided over 3 meetings each year.

The first meeting always is the kick off meeting in September/October.

Here we will decide what each school is going to do in the coming period until February/March.
Each school year in May/June we will have a final meeting with the end results of that particular year.

Each school will work on any of these topics according to their interest, school curriculum and their key competence.
These are the specialties that will contribute to the final result.

Next to these specialties  we will select a common topic during the first projectmeeting in October. 

About this topic we will compile a questionnaire together to find out different opinions and preconceptions in the participating countries.

In the next meeting in February/March we are evaluating the results thus far, have presentations and participants will join discussions.

In this meeting we will decide on how to proceed onwards during the last phase of the school year  and further items will be defined resulting in a last meeting in May/June. Basically the same approach will be applied as in the previous period. But of course it is subject to possible modification according to our findings.

Each school is responsible for getting its  ongoing and final results of a project period on the website before the date of a concluding meeting over that period.

The meetings are an important moment of “check and balances” but also of intercultural contact.

For the students that is accomplished by hosting them at host families and further at each meeting there will be an important input of cultural typicalities by both the host and the guests. 
Host students will prepare presentations of local cultural aspects by means of IT tools, songs, dance, music, costumes, food, guided tours, etc and visitors will bring along things of their country and culture too.

Next, an important objective of the meeting is inter professional exchange on educational issues which will take place in an informal manner.
The coordinator takes care of an impression of the meetings on the website afterwards.
All the work will be published on the website of the project.

There will be parts on the website devoted for 

- lessonmaterial

- results of the work of each school

- pictures and stories about our projectmeetings

One of us is going to be our webmaster.

Many of the above-mentioned objectives require competences which cannot be taught in ‘traditional’ ways but require new approaches in organising learning. Teachers working in the project need to work together with each other, with the local community and deal with heterogeneous groups. Obviously, they also need competences and continuous learning in order to reach the goal. However it will be necessary for the partners to keep a positive attitude at all times, to stay focused and motivated all the two years long, to be tenacious to face likely difficulties, to adopt a Step-By-Step approach by breaking down the goal into small manageable parts and placing them in order of priority and finally to be flexible. 
5.4
partnership and distribution of tasks
Please explain the distribution of tasks between participating institutions and the competences required from each of them. Also explain how you will ensure the active involvement of all partners in common partnership activities. 

GENERAL OUTLINE AND ACTIVE INVOLVEMENT OF ALL THE PARTNERS
All the general themes to work on have been defined and scheduled and the activities for the coming 2 years have been described (see q. 5.3 and 6.1). 

The first meeting each year is devoted to decide upon the project items and how to work with them.

Each item will be divided into 3 different levels and each school works on it according to key competencies and curriculum (see q. 6 and below) and the oral and written presentations of all partners both during the meetings and published on the site will ensure the active involvement of all the partners on each item. 

Distribution of lesson material by some of the partners will enhance student involvement in all the participating schools.   

The general questionnaire which addresses the common items will lay a basis of attention towards the shared topics to be elaborated.

Comparison of results will give insight into the cultural differences between the participating countries. Of course these will be a matter of discussion between students and staff during project meetings with the objective of understanding each other’s position.

There are 2 other meetings scheduled each year. At these meetings the results of each project item will be presented by all the partners accordingly. Next to these results the proceedings of the project will be a point of attention too during the second meeting. The third and last meeting is entirely devoted to the presentation and dissemination of results. 

During the intermittent periods between the meetings email contact between the coordinators of the partner institutions will ensure the work to proceed as required. 

DISTRIBUTION OF SPECIFIC TASKS WITHIN THE PARTNERSHIP AND THE REQUIRED COMPETENCES 
Oldenburg
During the first meeting the organisation of the website by the school in Oldenburg will be defined.

The maintenance of the site will be their specialty too.

Oldenburg (Ger) makes the logo and a common platform and takes care of all the questionnaires and the presentation of their results in histograms during the entire partnership.

For these they require their key competence in the realm of ICT  and being a school for Laboratory Education their competences are especially in the science of biology with respect to this project.

Palermo
Italy works especially on the ethics, legal and socio-economical aspects of the project themes and makes a poster and a CD illustrating the project which will be distributed. 

Its planned activities are elaborated further here below.

Law is a part of their school curriculum and their competence in this field is required to enlighten  the many aspects concerning the use of GMO’s, trade and aspects in health care. 

Unemployment in this part of Europe is an important factor so the socio-economical impact of GMO’s is especially of vital interest here. 

Because in this area of Europe the influence of the church still is comparatively rather strong it is expected that the school in Palermo can contribute specifically to the ethical part of discussions.

Patras
Greece will compile the material of the schools for making a calendar with pictures of the project work. The calendar is meant for distribution among partners, associated companies and institutions and the local communities. Of all the project themes a special point of attention is health care as nursing is their subject.
Leeuwarden
Holland is the coordinator and sees to it that meetings are organised, agreements met, acts as the focal point of all correspondence and is responsible for the application form and the final report.

For preparation purposes the coordinator has organised a preparatory meeting in Leeuwarden/Oldenburg. Next to the preparatory work for the project some introductory laboratory techniques were exercised on DNA during this meeting in one of our labs. 

Of each meeting a post event report will be published upon the website with pictures and stories about what has happened. The coordinator will do so.

Further, competencies of this school lie especially in the realm of practical work and in the science of modification.  Results on practical laboratory work, presentations on the biological aspects of the project items and pieces of art made by the department of Industrial Design of the Friesland College in Leeuwarden can be expected. The latter will be given as a memorial for each partner.

Radolfzell
Mettnau (Ger) will make lesson material and yield results on practical experimental work. 

They intend to make laboratory experiments which lead to data about the widespread of genetic modified food and/or animal food in the attending countries. This part of the project offers results which will be discussed in other parts of the project (ethic and social aspects). Pupils of the Mettnau-Schule will attend meetings to give scientific support by presentation of the results and discussion with partner schools.

The Mettnau-Schule will offer practical experience in molecular genetics to scholars and teachers from partner schools. This will be performed by pupils and teachers of our school.
We intend to perform this service during a project meeting.
Mettnau, Leeuwarden & Oldenburg
Concerning the investigations of Genetically Modified Organisms (GMO’s) in animal food the schools in Leeuwarden, Mettnau and Oldenburg will work closely together.

Radolfzell and Leeuwarden will analyse the same samples so that comparison of the results becomes interesting for the students. In Oldenburg control of the results will be done by the experts of the Lufa.

Varna & Cracow
The school in Varna prepares examples of biotechnology in food processing in the region like wine, beverages and cheeses. As a school for Natural Sciences the school in Varna has the preparation of lesson material in Bulgarian, German and English for distribution among the partners as one of their objectives. Thus next to the scientific education of their students the increase of language skills is thus achieved. 

Varna and Cracow share a special point of interest for them which is the reduction of waste.

For Bulgaria the waste reduction in the realm of agricultural products is interesting by means of biotechnology and for the Polish school the reduction of waste on the waste belt in their environment and the reduction of waste in the printing industry is an important issue.

Gaziantep
For Gaziantep food and GMO’s becomes a topic of specific interest as the use of GMO’s may tend to threaten traditional dishes.
 The origin of all "kebap" is Gaziantep. But, what you taste in Istanbul or in any place in Europe is only a limited and, in fact, an insufficient copy of Gaziantep food. 
They have wonderful, authentic food made up of both meat and vegetables, enriched with wonderful spices such as "yuvalama"  soup which is made up of meat and a kind of wheat and the dessert worth to taste, for example "Kunefe".
Do GMO’s change the taste?

Special Gaziantep dishes with and without GMO’s will be tested by the Comenius team of which none of them have ever tasted any of these dishes before.

During the project visit in Gaziantep there will be study visits and questionnaires with some doctors, medicine students, food producers and consumers to get some information about their thoughts and experiences on GMOs and their effects.

Celorico de Basto
Portugal will specifically target the breeding of Ladybirds as an example of how to develop biological means as a substitute for the use of pesticides in agriculture. Their skill and know how of modern farming and biotechnology in Europe today in a broader sense such as  its problems on wine surpluses will be their specific input into this project. The outline of their experiment with Ladybirds and student involvement is explained below.

	PORTUGAL

Title of the Project: “Lady-birds – Who Knows Them?”
The specific contribution to the project “Genetic Engineering & Biotechnology”  of the  
Escola Profissional de Fermil, Celorico de Basto

The main goal of this Project is the breeding of lady-birds to be used in the biological agriculture, allowing the students to accompanying their life cycle, which are the techniques and special cares in their breeding and the use of experiments within the farm area. We also want to use new digital means to the registration of the all the work to be done that will be used to later divulgation to the community in general, as well to a future use as a pedagogical material. This work doesn’t have as a main target the student at the school but also other young people, especially from the urban areas, since they are the ones who know less about the subject and the ones who make the less connection between the subjects taught at school classes and the surrounding reality and also the farmers, our neighbours, that can also benefit from this useful animal in the fight against plagues. 
It’s also an objective to develop several abilities amongst the youngsters, with a particular importance on their awareness to the scientific investigation context using new Technologies. 

These are the main objectives we want to reach: 

- Promote and stimulate activities of teaching-learning that allows students to accomplish scientific knowledge related to vegetal biotechnology. 
This will enable students of Agrarian Production the acquisition of scientific and technical contents, by an experimental way related to:
- Sanitary protection, rupture of environmental balance, spread of plagues and diseases; main group of plagues: insects, Arachnids, molluscs, other plagues. 

- Means used to fight: legal battle, genetic battle, cultural battle, biological battle, biotechnological battle, chemical battle, protection and integrated production. 
- Agrarian Ecosystem.

- Risk valuation.

- Choice of the protection means. 

- General information about biological agriculture. 

With the information gathered the students should promote a presentation, in PowerPoint, videos or films, followed by a discussion on the previously studied theme. We shouldn’t forget the contact via Internet, to Exchange information, with all the investigators that are dedicated to this area, in an effective articulation with the foreign languages subjects. 

- Studying the relations between the biotic and a-biotic factors and their within relation in the ecosystems. 

- Using the IT to systematise the know ledges and work on quicker means. 

- Create a data base to the diffusion and support to the school community related to the developed activities.   

- Develop activities that motivate the student to the school. 

- Understand the benefits of biological agriculture.

Activities programmed

- Breeding of lady-birds 

Work done in the scope of the PAE (Professional Aptitude Exam) of a student in cooperation with the students of the class.

- Breeding of aphides
- Conducting experiments on the evolution of the aphides populations on the places where lady-birds were released.

Diffusion of the Project in the schools of the state and to the professionals of the agricultural sector
- Realization of an organised slide projection about the lady-birds.

- Production of a film about lady-birds.

- Edition of a small publication on the lady-birds.

- Assembling of a multi media exhibition about lady-birds.

- Lectures on lady-birds and their role in agriculture.

- Production of a final report on the student’s PAE 

All the developed activities will be disseminated on the school web page   (http://www.epafb.pt).

Using the data collected in the activities of the project, the participating students, along with the teachers of the technical area, would give lectures, using PowerPoint, vídeos or films, followed by a discussion on the theme, all this focused on farmers of the region and on students of other schools or ours.

Realization of experiments about the evolution of the populations of aphides in the places where lady-birds were released.
To the fulfilment of these type of activities it should be necessary to establish a  group of parameters: definition of  a sample board (per area and/or individually); choosing the sample method (aleatory or non-aleatory); definition of monitoring methods to use; definition of control variables of the populations of the studied species, presenting a mathematical model of the evolution of the populations.

AFFILIATED COMPANIES

These experiments would be accomplished in the school farm and in agricultural companies with which we have been partners with for the last few years, especially: Quinta de Aveleda, Sociedade Agrícola “Casa da Rasa”, Guiomar Gonçalves e Cooperbasto (Cooperativa Agrícola de Basto).




5.5
cooperation and communication
Please explain how effective cooperation and communication between participating institutions will be organised. 
We are going to communicate via:

- emails,

- post,

- phone,

- website.

Communication and cooperation between:

1.  School coordinators of the programme:

- mainly via emails (as this is the most effective and fast source),

- post and phones,

- if possible skyp, videoconferences,

2. All participants (students, staff) of the programme at each school:

-  project website ( a special website will be created with links to all the websites of the project partners to put all the project results, post event reports, all the common themes, questions and activities and a project monitor)

-  snail post (we are planning to organise some competition like ’Project Christmas Card’ which are to be sent in a conventional way),

- ‘Contact Corner’- special link for all participants both students and teachers who want to exchange opinions, points of view, improve their language skills  or just make friends,

- ‘Creativity Corner’ (or “idea box”)- special link for those students or teachers who want to show their  interests, hobbies, have some bright ideas which they want to share with the rest of the participants ( here we can also put results of some competitions which are going to take place like “Project Poster” ,   

- ‘Let’s Teach Better Corner’ – special link for teachers to exchange ideas, methods of teaching, producing lesson materials  and developing language skills,

- CD or video cassettes with some important events or interesting subject which will be sent to other partner schools to watch. 

3. Local institutions, cooperating institutions, local authorities:

- school newspaper (with post events, activities reports , articles, interviews etc.)

- project brochures, leaflets,
- invitations to some meetings , events, activities,

- activation of local institution to collaborative work and  finding sponsors of some awards, prizes( which can be given to the winners of some competitions),

4. Other students not participating in the project or the rest of the school staff:
- ‘Project Corner’- a special board prepared and displayed at school to show the events, trips, information, interesting topics.

5.6
european added value
What impact and benefits of European cooperation do you expect Partnership activities to have on persons (pupils and staff) and on the participating institutions?
“The time in which you are born is your actual father and the region your mother”

(Arabian proverb)

This project will bring together many people with different fathers and mothers – in the sense of the quoted proverb. As such this is added value already.

Moreover, with respect to this Comenius type of projects in our project there are participating a relatively great number of schools and they differ greatly in type of school, environment and in European cultural background.

Each is contributing to this project in a specific manner as explained in question 5.4

Thus it is ensured that the common theme project is approached from many different angles and will yield divers points of view.

An exchange of ideas across the boarders will thus ensue along the lines of one single project theme. The ideas will be coloured by cultural background, social and economical factors and religious beliefs. Discussions and interactions on these matters will not only broaden the minds of the participants but also enhance common political interest in themes that we all share within Europe. Tolerance and understanding is another objective to be achieved within this project which goes with an increasing sensibility of pupils for individual needs and behaviour in different countries. Certainly we will pay attention to the European year of intercultural dialogue (2009) which will enhance the feeling at each school to belong to the same European heritage and puts our project in the realm of this objective and this greater mainstream of European activities.
Students will improve their scientific knowledge and simultaneously see the relativity of its possibilities in successfully tackling the problems of the world today due to political, legal, economical, religious and cultural limitations. Hence they will again see the need for political involvement for them which is part of the European Citizenship and in case Europe as a single unit should mean anything to them.
With this project the teachers will have a tool to make a practical application of the subjects they want to teach such as biology, religion, politics, ethics, cooking, healthcare, agriculture, world economy, culture and languages. 
Because the topic of this project isn’t that easy at first glance we expect that it will create a motivation for the pupils and teachers for lifelong learning in scientific and intercultural belongings.

The different parts of the school community will see how one project theme can give a swing to a variety of teaching subjects thus relating the one and the other. The enthusiasm with which the students will work on it certainly will give an impetus to project work as a teaching method at school.
Of course the possibility for mobilities is a major tool for creating enthusiasm, cultural interaction and the broadening of peoples minds. The mobility part of the project is the key of the entire work and of all the benefits and effects enumerated above. For sustaining the intercultural element between the partners we will create a special corner on our website devoted to descriptions of the schools, regions, customs and folklores of the participating institutes. During the meetings hosting of the students at host families and social-cultural events will play a crucial role in the intercultural exchange. After their return students will present their experiences for the school community.

Further it is expected that staff and management will profit from the experiences on different approaches to education and the variety of quality assesment and grading which are there in the different countries involved.

Finally everyone involved will see that working within a European project does not only broaden your mind, enhances European Citizinship, integrates subjects within school, increases the awareness that national problems and questions do not end at the border of one’s own country, motivates towards life long learning, improves language skills, sustains mutual tolerance and effects thoughts about education and quality but also is fun to do which is a very important ingredient for intrinsic study motivation.

5.7
relevance for the objectives of the programme
Please tick in the table below, the objectives of the Comenius programme that your Partnership will address, in addition to the first two (if any – leave blank if none):

	X
	To improve the quality and to increase the volume of mobility involving pupils and educational staff in different Member States

	X
	To improve the quality and to increase the volume of partnerships between schools in different Member States, so as to involve at least 3 million pupils in joint educational activities during the period of the programme

	X
	To encourage the learning of modern foreign languages

	
	To support the development of innovative ICT-based content, services, pedagogies and practice in lifelong learning

	X
	To enhance the quality and European dimension of teacher training

	
	To support improvements in pedagogical approaches and school management


5.8
contribution to the european priorities set out in the call for proposals
Please tick in the table below the European priorities set out in the 2008 Call for Proposals that your Partnership will address (if any):

	x
	any of the eight key competences set out in the 2006 Recommendation


	x
	overcoming socio-economic disadvantage and reducing early school leaving

	x
	awakening and reinforcing creativity and innovation

	
	extending participation in educational opportunities through sports activity


If you have ticked an objective (5.7) and/or priority (5.8) above, please explain in detail the concrete measures or activities you intend to take to address it/them:
5.7 & 5.8

European Priorities (5.8)
Eight key competences
English is a second language for everyone involved in this project.

It is the major common language of the project and all correspondences, articles, lesson material, presentations, performances, video’s, etc made by students and staff will be in this language. 

But German will be a very important language as well during meetings, correspondences and for lesson material and another second language for most people. Often a bilingual system in second languages will operate and students will have to prepare themselves in these 2 foreign languages before going to a meeting. Next the language of the host as a third language will be important and visiting students and staff will prepare themselves accordingly. For preparation purposes lessons are organised at school, songs and poems in the second language will be prepared and a vocabulary board for the “small languages” on the website will be created by students.

At the home school students must present results of their project work and the meetings by means of written reports, Power Point presentations and video’s thus improving their abilities to communicate in their mother tongue. In some cases students will also need to address farmers, partner institutions and experts for interview purposes or to cooperate with the work or to implement their results. 

The scientific part of the theme of this project will be addressed by means of study material, practical tests to be performed and biological work to be done. Examples of these are the breeding of “Ladybirds” and testing animal foods for GMO’s. Next to the practical work the preparation, carrying out and evaluation will form an important contribution to the scientific insight of students.

The theoretical work at schools with science subjects will be tested by written and oral tests, reports and presentations to be made.

Schools focussing on social, environmental and legal aspects will contribute on each issue with reports and presentations. 

Knitting together all the work done at the different schools will greatly enhance the broader view.

The Inquiries held among amongst all participants requires mathematical processing and ICT skill in representation. Further, discussion of the results will yield insight how to handle such results with the critical eye of a scientist. 

Presentation of practical results will further require skill in digital tools such as Power Point and Excel which students must show. Further it is required that they show something of their theoretical insight by means of video’s in a second language which must be shown in a PC powered presentation.

As teaching and explaining others is responsible for 80% of what we know it is expected that our students will greatly benefit from making presentations, video’s and the like presented at home and abroad. Discussing details with others will also show them how this improves their study results. They will experience how motivation for study and thus their study results improve because they will see the social-economical impact upon society and the possible implications for health care, agriculture and so on of the subjects to be tackled. Probably they will be amazed by the results.

Social and civic competences will be checked and improved during project meetings as students will be hosted at host families abroad in an unknown cultural and linguistic environment. 

Their personal qualities of being able to

- start a relation

- become independent

- dare

- communicate

will be put to the test and improved significantly and so will be their self confidence.

Concrete activities to be carried out with respect to the scientific, legal and socio-economical aspects of the project and the 8 key competences:
-Assess the students’ understanding of the subject through tests carried out by the partnership in the first part of the project year between October and November. 

A short course on biotechnology.
Visiting exhibitions on ‘Genetically modified food and biotechnology in everyday life’- new technologies in the societies
-Meeting with researchers and specialists in the sector, to widen and deepen the students’ general scientific understanding of the subject. Students will be guided to prepare questions. We’ll provide a documentation of the meeting.

- Visits to a local GMO research centre and to an organic farm. We’ll provide a photographic and written report of the experience.
- Visits to traditional farms and farms with a high degree of mechanisation – such as milking robots and with a modern approach to waste and pollution reduction such as biogas fomenters yielding electricity and heat 

- Visiting plants that use new technologies in waste reduction such as on paper producing, ways of paper utilisation, ways of introducing new materials into printing and their utilisation, Alternative Clean Energy Power Plants and Sewage Treatment Plants and devices for water management and environmental protection that use microbiological techniques
- Assess the students’ understanding of the legal and economic aspects, in relation to GMO, application of biotechnology and genetic engineering.
- Comparative research/study of National, European and regional laws/regulations/policies relating to GMO, application of biotechnology and genetic engineering by the partnership. We’ll provide evidences through a multi medial presentation.

- The construction of tables to compare those aspects of GMO, biotechnology and genetic engineering in the partner countries, which have been regulated by law. Tables will be presented using IT tools.

- Guided research on the social and economic effects relating to the use of GMO, biotechnology and genetic engineering (using also images)

-Guided research and the creation of multi medial products with regard to economic growth and the protection of environment- is there a compromise between the two?

- The analysis of the main statistical data on the use of GMO in the partner countries.

- The comparison of different attitudes towards the subject according to national, cultural and religious background.

- Practical Laboratory and biological field tests; mathematical processing of inquiries

- Guided production by students of lesson material in different languages

- Organisation and attendance of project meetings where student presentations and intercultural activities will be of vital importance 

- Communication and implementation of results

- Students show by different means – including complicated video and IT tools - what they have learnt and experienced which will be accessed by their school grading system

Overcoming socio-economic disadvantage and reducing early school leaving
This project numbers quite a few socio-economic disadvantaged areas such as 
the utmost south of Italy, the rural area of north east Portugal, south east Turkey, Greece,  Poland and Bulgaria. 
In these regions unemployment, poverty and lack of prospects are the key issues of regional problems. 

Especially where the youth is concerned and as described by the schools in Cracow, Palermo and Basto in section 5.2. Moreover Cracow has a special class for students being disabled.
With this project we intend to show students that within Europe other prospects loom.
By contact with students from the prosperous areas such as in Holland and Germany we expect to boost their interest in education, language skills and in the wider European labour market.
 
Strictly connected with the socio-economic disadvantage these schools have often to cope with the risk of early school leaving. The problem of dropping out of school has its roots in a lack of motivation, interest and enthusiasm that affect these disadvantaged students. The aim for these schools is to focus on the improvement of methodologies and ways to make learning more attractive for them.Our project in this sense may become a sort of challenge for these weak students who will be involved in the activities  together with their gifted mates. It will improve students’ engagement in school and encourage learning through relationship building, problem solving, and commitment. Being engaged with other European fellows to reach a goal will promote better students’ behaviours and will build a sense of value of education. Finally, forming intercultural connections will help students to feel like they belong to school; they will feel accepted by their teachers and peers. Of course they will increase their basic competences (literacy skills, numeric skills, language skills, IT skills) using different strategies and approaches, they will provide their teachers with materials to be tested and evaluated. They will acquire the faith in their ability to succeed or in the teacher’s ability to teach them.
 
In all countries and regions of the partner institutions there are many immigrants and their problems are manifold.

In Bulgaria the gypsy minority here especially can be mentioned. Though no gypsies are at this school at the moment the intention is to invite some of their representatives at school project

activities and project meetings in order to enhance their interest in education in the way as described above and by sheer involvement as such. 
In this project we intend to give preference to those minority and immigrant students in our respective schools when it comes to mobilities and we will support them extra financially when necessary and where possible.

Concerning disabled students we think they can participate in certain creative activities such as artworks at different partner institutions.
The Turkish school will especially pay attention to the participation in meetings of 2 disabled and really socio-economically disadvantaged students. 
The Turkish coordinator is the secretary of a NGO there.
If necessary, as the NGO, they are going to support their participating students as well.
Awakening and reinforcing creativity and innovation
For many science students the legal, economical and ethical aspects will be an eye opener; for other types of students the contact with the scientific will be quite adventurous.
For both this requires a flexibility and an opening up of their minds.
The creation of pieces of art, video’s and IT tools will certainly call upon the creativity of the students. Further they will be asked to explain difficult theory to those who know nothing about the matter and this will put another demand upon their creativity skills.
Comenius programme Objectives (5.7)
To improve the quality and to increase the volume of mobility involving pupils and educational staff in different Member States
Each school has ticked the maximum of mobilities that can be carried out under the given circumstances all of them 12 or 24.
Staff members who do not usually participate in these activities will especially be invited and students of unfortunate economical backgrounds will be supported by extra funds where possible.
A proper language and psychological preparation before the meetings will ensure that students will move abroad with confidence and motivation. Parents will be involved before and will be checked afterwards for an evaluation.
Students in a work-study situation will be extra supported by addressing the companies to cooperate in this important work of youth education.
To improve the quality and to increase the volume of partnerships between schools in different Member States, so as to involve at least 3 million pupils in joint educational activities during the period of the programme
This project numbers 9 different schools in 8 different countries so the spin off can be expected to be considerable.
Each school commits itself to spread its experiences in the region in which it operates.
This can easily be achieved as each school needs to address other schools for acquiring new pupils.
During these information sessions, via leaflets and websites the school distributes its international work experience. Colleagues at these other schools are advised about the “do’s” and “don’ts” for these Comenius projects. 
To encourage the learning of modern foreign languages
The need for second languages and how we will implement this requirement is already elucidated in the above under “key competences”.
It is obvious that students who dare to go for the challenge will taste the fruit of going abroad with a mobility activity. Those who are too shy or think their competence is inadequate will be motivated by the enthusiastic stories of those who went. They will get a second chance at the next occasion and so it will secured that their motivation for learning another language is increased.
Those participants who stay at home will enjoy the information of other partners on problems they have to solve. Thus here skill in a second language will be seen as a high priority as well.
Special language teaching facilities and teaching hours will be created at each school.
To support the development of innovative ICT-based content, services, pedagogies and practice in lifelong learning
Students must create lesson material, CD’s and video’s to show their grip upon what they have mastered about the subject during the time they have worked on the project.
Everything must be put on the website or linked in some way. PC powered presentations are part of their proof that they have learnt something.
It is not easy to do so and for instance to make a video manageable for a PC presentation is a very difficult task to perform taking many hours of work.
Further, to compress it all to sizes which fit the internet will constitute the next problem.
So it can be expected that ICT skills become very important in this project.
Of course help is available and this generation of students is very eager to find out more on these matters. They also like it very much to “figure it out themselves” being proud of the result and here a life long learning asset becomes very clear. Naturally a very big applause during a meeting presentation and a high mark in their school grading will be their reward thus increasing their intrinsic motivation towards life long learning and mastering ICT technologies.
To enhance the quality and European dimension of teacher training
Education in recent decades and nowadays is still changing very much.
Everywhere in Europe schools and governments are looking for the right mode of approach.
The EC has formulated the 8 key competences and in many parts of Europe “competencies oriented learning” has become a hype. How to implement this new type of approach is what primarily is on the desk of each individual teacher. Divers systems in Europe are now being employed. Some of the partners in this project still work with “old fashioned” approaches of grading, rigid class systems and bureaucratic demands put upon the school from outside. Others however work with Porto Folio’s and individual learning pathways where coaching on personal qualities and school curriculum is a key element and where interaction about curriculum contents is important with those who employ the graduates or take them as students for a higher education.
Teachers of the partner institutions will be enlightened about the new methods employed today by those who have made a leap further forwards in experimenting with education.
Next discussions will be started about the grading of students, the role of managers and the quality assessment of the education - such as by STEBS, KCE,  PAE,  IHK and the ministries of education and inspection - which vary greatly amongst the partner institutions. 
It must be quite clear that in such a heterogeneous group of schools and school systems as in this project the effects of exchanging experiences between teachers and managers will be great.
This mutual education of teachers and staff members is an important element in the project for which everybody is looking forward to.
Finally the employed European levels of linguistic skills are compared (A2, B1, B2..) and will be checked in the reality situation of the project meetings. 
5.9
evaluation 
How will you evaluate whether the aims of the partnership have been met and the expected impact has been achieved?
Effective school self- evaluation by all the partner schools 
At the end of all semesters all schools will organize meetings with teachers, headmasters, students and parents to present the results, give the expected information about the quality of their work.  To this end half year tasks for short communications will be given for school internet-platforms, which shows actual status of the project at school and in the partner schools.The results of this self evaluation will be put on the website together with the results of the school survey and comments of different participants.

External evaluation 
We will start with creating a timetable during the project meetings which should be realised in time. The achievements of each school will be evaluated by the partner institutions.
Partner schools which will do something together or organize a meeting or event will be asked to comment on the results of the cooperation and inform other participants about them (website, school newspapers and post event brochures). The results of the self evaluation will be discussed.
Integration of the project is possible into local quality assurance activities (like STEBS, OES…)
Students self-evaluation and evaluation made by their teachers and coaches

Students who will take part in project activities will be given grades; their work will be discussed and shown to other students at school. 
The ongoing quality assurance activity (STEBS) provides instruments for measurement of presentation and learning methods of pupils which can be used.
For schools where pupils have to work with Port Folio the results and activities must be put and proven there. Moreover the teachers and coaches have to evaluate and put down together with the student the impact of the project on students’ competencies and personal qualities. Here we can think in terms of knowledge of the subject, increased language skills and ability to make presentations, improved freedom to speak in public. Participating in project meetings and staying at host families will also display personal qualities such as courage, the capacity to start new bonds, devotion, flexibility, communication and the capacity to make choices. 
Also the winners of the planned competitions are going to be awarded and the results of their work will be shown on the website, in the school newspaper etc.

Final evaluation
The IT brains will put the finished product together in a 'user-friendly' way to find all the different project aspects like photos, conferences, meetings, animations and student's work. It will give some great evidence of what is going to be achieved and learned together.
5.10
  active involvement
If your partnership focuses mainly on pupil involvement, please explain to what extent they will be involved in the planning, implementation and evaluation of project activities.

And/or

If your partnership mainly deals with pedagogical or management issues, please explain how all relevant staff will be actively involved in planning, implementation and evaluation of project activities.

In all schools the project starts each year with (short) courses on biotechnology.

Here teachers come up with the main ideas but pupils are invited to show their particular interest as well such as on the application of biotechnology in CSI (Crime Scene Investigation – a hot topic for the youth), the revival of extinct species – which spurs their imagination, or health care topics which are important for them. 

Of course the students’ special interests will be met by teaching hours, expert interviews and visits at choice to expositions, plants and centres of science and know how. 

So each round of the project will start with a meeting to take stock of the students’ interests after which they will be invited to choose on further activities in the realm of excursions and the like.

Next the work to be done must be divided amongst the participating students and they are invited to do so.

There is a great variety of work to be done as described above.

Pupils will carry out the experiments, research on legal aspects, IT and video work etc, etc coached by the teachers. Pupils will plan ongoing experiments by themselves. Disadvantages and mistakes will be discussed with their teachers and further activities should be corrected also be themselves if necessary.

Each group of students will work as a unit with a (rotating) chairman, a secretary who writes down the schedules of activities, the results and the notes of student meetings and a spokesman.

The chairman will be responsible for the results of a certain period and will be addressed by the teacher.

The whole group must present the results within the school community and within the time table set before. A positive grade will depend upon this performance.

Selected students will come forward to present results at international project meetings.

Selection takes place according to lines of motivation.

Laboratory courses during meetings will be planned and organised by pupils and teachers. During the courses pupils will advice pupils.
After each round evaluation takes place with each group of students that have worked at the project. Self evaluation here is very important and students will be obliged to write a reflection report. They will also reflect upon each other with reference to competencies, personal qualities, motivation and results. The final judgement is the responsibility of the teacher/coach.
5.11
  integration into learning and/or other ongoing activities
If the project focuses on pupil involvement, please explain how the project will be integrated into the curriculum / learning activities of the participating pupils in each of the participating organisations.

And/or
If your partnership mainly deals with pedagogical or management issues, please explain how the project will be integrated into the ongoing activities of the participating organisations.

All Partner Institutions:

In all schools science is part of the curriculum and thus the theme of the project can easily be part of the lessons concerning Science, Biology or Healthcare specifically.

Further, all schools have ICT, Languages and Communication as important subjects so these aspects of the project will be integrated easily into these parts of the curriculum as well. 

The results and activities of the pupils will be marked into these subjects for grading.
Specific items to be addressed by each school:

Mettnau, Leeuwarden, Oldenburg 
The Biotechnological, Biological and Chemical curriculum of our schools contains identical aims as the project laboratory aspects. So it can be totally integrated in the ongoing activities. The international flair improves the motivation of the scholars for the topics of the curriculum. For example: In our laboratory courses we learn amplification by means of PCR (polymerase chain reaction) which is needed to detect genetic manipulated food as planned in the Comenius project.
Palermo
Will especially look at the legal and economical aspects as law and economy are important parts of their curriculum.

Patras
The curriculum of our school has a special point of attention in health care and providence so this can be integrated in all aspects. Moreover genetic engineering and biotechnology is an issue that is up-to-date and it is already integrated in environmental projects that take place in our school.

Basto
For Basto the work on agricultural items will be integrated into their school system as agriculture is their specialty

Cracow
For Cracow the work on waste and environmental aspects are easily to assimilate as project results because they are in the industrial business of printing that wrestles with polluting waste.

Varna and Gaziantep
These schools are schools for Scientific Education where Biology is a major subject.

The project results will be part of the grading for Biology.
5.12 dissemination and use of results
How will you disseminate and use the results, experiences and, where applicable, products of the Partnership?

- in the participating organisations?

- in the local communities?

- in the wider lifelong learning community?
	As far as the start of the project is concerned:
In a number of countries it will be possible to hit the local newspapers and/or the local t.v.   
Those participants will contact these media saying that our project has been approved referring to the participating countries, the subject of our project, its aims and the sources of our foundation. 
All partners will inform the Companies and Institutions in their region that have some connection with our theme. Some of them will participate in the project while others will be informed about our activities and results with the aim of a future involvement into our education.   
Throughout the implementation of the project:
Local and regional level
The students who will participate are from different classes so each semester they will present the results and the products of their work to their classmates and the teachers involved will inform those that are not directly involved in the project- of the pedagogical and technical staff of the school for the progress of the project. 
At the end of each year  the students will have to present the progress of the project, organise a small exhibition in their school or in other public places with the products of all participants  and distribute information to their neighbour school’s, local and regional authorities ( 1 presentation per year). Parents will be invited to attend presentations. Results, activities, pictures and anecdotes will be published in the school journal. By the end of the year results can be expected upon the website.
The institutions in our regions that implement genetic engineering methods breed improvements and biotechnology will be informed about our activities and their results. 
European level
Every year we plan 3 meetings in the participating countries where every participant will present the work in the organised seminar. The partner where the meeting is held should provide a photo of the whole group in a representative place. This photo must be published in each country with an accompanying article. (6 seminars and 6 published articles).
The longer term impact
The creation of a common website with links to all the websites of the project partners; on this site we will put the entire digital project results, post event reports on the meetings and a project monitor
We will also create a calendar for the year beyond the end of the contract. In each month there will be a poster, a photo or a product of each participant. Firstly we will make that calendar in the working language-which is English - afterwards each country will translate it in its own language and will distribute that calendar to local or regional level. In this way the results will be disseminated all over the participating countries. Each participant will have that as a memorial and the ones that were not directly involved they will know about the project and its results. This is an easy way for us in order to enter in every single house! You do not need an internet access and is really cheap to buy a calendar.
The wider lifelong learning community
Presentations by students during the project meetings;  these presentations will be recorded on video and disseminated for the use of the project partners and for the personal use of the students to get their grades for English. Because they will be available on the web too a wide spread dissemination is guaranteed.
The creation of a common website with links to all the websites of the project partners; on this site we will put all the digital project results, post event reports on the meetings and a project monitor.
Some partner schools will work together on producing lesson material about common subjects in their school’s curriculum; others will do so alone but always after due discussion with the partners;  their multilingual products will be put on the website for the use in the wider community



5.13
 topics

Please list the main thematic areas (maximum 3) of your Partnership or complete under "other" if it is missing from the list

	Nr. 
	Topic ( maximum 3)   [Table E - Topics]

	1
	Tpc-19 Environment / sustainable development

	2
	Tpc-41 Natural Sciences

	3
	Tpc-34 Learning about European countries


5.14
  educational fields 

Please list the main educational fields in which Partnership activities will be implemented 

	Nr. 
	Field (maximum 3) [Table F – Educational fields]

	1
	1022 - Biology

	2
	1024 - Environmental Education

	3
	1015 – Religion/Ethics


6.
proposed activity data
6.1
work programme: planned activities, including mobility activities, of each participating organisation

Educational activities

Please summarise in the table below the planned Partnership activities and mobilities for all institutions in the Partnership. Please present the activities for both academic years 2008/09 and 2009/10, in a chronological order. The eligibility period of activities starts on 1 August 2008 and ends on 31 July 2010. 

Please note that mobility activities can only take place between organisations receiving funding to participate in the Partnership (including associated partners), or to events organised by Lifelong Learning (or predecessor) Programme projects or networks (e.g. Comenius Network conferences). Mobility can be undertaken by staff and pupils of the participating institutions, representatives of associated partners and - in the case of mobility involving persons with special needs - accompanying persons such as parents, guardians or carers. What is counted as "a mobility" is one trip abroad by one person. Only transnational mobility
 (i.e. travel abroad) counts for the calculation of the minimum mobility numbers. 

	Approx. starting date 
	Activity/mobility description
	Destination country (for mobility only)
	Which partners involved

	09/ 2008 


	Start of the school year

Teachers, students and parents are informed about the coming project at each school.

Classes are selected or students report themselves for participation and in all cases come forward with suggestions


	
	all partners

	10/ 11/ 2008 


	First meeting  where the work on the first topics will be defined.

The School in Oldenburg will be the master of making a questionnaire and present the collected results of the entire partnership on the web.

The topics will be addressed by the students of all the partners until February 2009

The topics until that date are:

Biotechnology, Food and Agriculture 

The subjects will be addressed on 4 levels

· scientific 

· ethical

· socio-economical

· legal

Each school will work on what best fits their key competences and this will be discussed during the meeting

During the meeting we will decide upon the technicalities and organisation of a common website.

Social and cultural activities are part of the meeting, 

host students will prepare presentations of local cultural aspects by means of IT tools, songs, dance, music, costumes, food, guided tours, etc and visitors will bring along things of their country and culture;

intercultural and professional exchange will be important ingredients during our stay.

 
	Italy  (Palermo) and  Greece (Patras)
	all partners

	11/ 2008 – 02/03/  2009
	At each school courses on the project theme will start, students project groups will be formed, films on the subject shown,  introductory tests on the theory will take place and preparations for practical work will start.

All the partners will organise excursions to Institutes on Genetic Engineering, Biotechnology, Agriculture and Environmental Work.

In some cases in these Institutes work by students will be performed. 

Furthermore students will have interviews with experts on these matters.

Names of these Institutes are for

Palermo                   Istituto sperimentale Zootecnico per
                               la Sicilia
Patras                      University of Patras

                                Olympia Xenia Asa 

                                 ΠΑΥΛΟΣ ΠΕΤΤΑΣ ASA
Radolfzell:               Nycomyed,  Konstanz
                              is an innovative plant in research and

                                  production of pharmaceuticals.  

                                  They installed a so called science4us

                                  project which supports school

                                  classes by sponsoring the equipment 

                                  for planned classroom experiments.

Leeuwarden             MG lab Leeuwarden, Van Hall Life  

                                 Sciences lab,  UMCG lab, Nye 

                                Bosma Zathe

Oldenburg:               Lufa

Gaziantep                Gaziantep Üniversitesi, Şahinbey 
                                Araştırma Hastanesi,
                                Ahmet Şerif Dai Yemek Hizmetleri
Cracow:                   Agricultural University in Cracow  
                                 PAN (Polish Academy of Science – 
                                 Plant Physiology Division), 
                                 ‘ Kostrzyń Paper’,  
                                 Pumped Storage Power Plant in
                                 Porabka Żar,

                                 Sewage Treatment  Plant – Kujawy
Varna:                      Bulgarian Academy of Science-

                                 Institute for Recearch in 

                                   BiotechnologiesUniversity of Sofia
                                   "St.Cl.Ohridski"-Biology 
                                  FacultyVinery of Ruse-Bulgaria
Portugal:                 Quinta de Aveleda, Sociedade 
                               Agrícola
                                 “Casa da Rasa”, Guiomar Gonçalves
                                    e 
                                 Cooperbasto (Cooperativa Agrícola 
                                 de Basto).

All students of all the partners will have to work on more or less complicated texts and must put them into simple words in order to enhance their language skills and understanding and abilities to summarize. The use of pictures and comics will be part of this exercise too.

All the students of all the partners work on the subjects as agreed upon and prepare the power points presentations and videos of the results, comics, pictures and artworks produced.

Lesson material made by students for students will be prepared in this period too.   


	
	all partners

	03/ 2009
	Project meeting 

Objective of the meeting:  presentation of the (ongoing) results of the previous period and of the local culture  by students and start of the work on the next topics by the staff. Problems that have arisen will be solved and if necessary plans will be adjusted according to progressive insight.

Social and cultural activities are part of the meeting, intercultural and professional exchange will be important ingredients as described for the first meeting.

The topics for the coming period until the end of the school year are:

Biotechnology and Waste reduction

The subjects will be addressed again on 4 levels

· scientific 

(We will address two sides of the problem:

· how waste can be more effectively processed

· how less waste could be achieved)

· ethical

· socio-economical

· legal

Each school will work on what best fits their key competences and this will be discussed during the meeting.

Suggested activities on this item at school are:

‘How can YOU save our planet’- discussion and workshops, competition for the best poster  ‘ Turn off,  collect and recycle’, environmentally friendly Carnival Masks;

‘Let’s make our planet greener’- works in the school surroundings, collecting recyclable materials
 
	Turkey  (Gaziantep)
	all partners

	03/ 2009 – 05 2009
	Work as proposed during the meeting in Gaziantep.

Basically the same elements will be there as in the first semester:

· theoretical work, concluded with tests

· practical work – sometimes in cooperation between partner institutions

· work on lesson material

· excursions and interviews put on CD and video; the same and other institutions as mentioned above will be contacted

· an inquiry amongst all students about the subject

· preparation of results and presentations by means of posters, video’s, artworks, poems, stories, anecdotes, pictures and IT tools


	
	all partners

	05/06/ 2009
	Project meeting

Evaluation of Results of the first year by the staff.

Presentations by students of project work and cultural aspects as above.


	Germany (Radolfzell)


	all partners

	07/   2009
	End of the first year.

Final administration of the success of the students’ performances in the school’s system.   


	
	all partners

	09/  2009
	Start of the new school year and start of the project as described for the first year.

Different groups of students will now take part in the activities.

Students of the previous year will be asked to tell this next cohort about their activities and experiences.

Also other staff members will be invited to join the project.

 
	
	all partners

	10/11  2009
	First project meeting  

The objectives are the same as described for the first meeting in 2008. 

The topics for this semester will be:

Biotechnology, Genetic Engineering,  Medicine and Health


	Poland (Cracow)
	all partners

	10/2009 – 02/03 2010
	The proposals of the meeting in Cracow will be worked out by each school according to their key competencies,  curriculum and students’ interest as described for the first year.


	
	all partners

	02/03/   2010
	Second meeting of the year 

Presentation of (ongoing) results, discussions about adjustments and intercultural contacts as described for the first year.

The last set of topics for the final semester will again be:

Biotechnology,  Genetic Engineering Medicine and Health

Again, as in the first year, addressed on 3 different levels and worked out as according to previous lines set in the first year.

Discussion on the Organisation of the Final Event of the last Meeting and the dissemination of results


	Portugal

(Celorico de Basto) 
	all partners

	03-05/2010
	work on the project as agreed upon in Basto


	
	all partners

	05/06/ 2010


	Final Meeting  

A conference- ‘Genetic Engineering – what do we have in common and what is different’- comparison of different attitudes towards the subject in an international multicultural context (cultural,  traditional, national, religious).

Presentations of the final results, social and cultural events, preparations for the dissemination and the final report.

The final answer to the prime question and title of our project:

“Biotechnology and Genetic Engineering: dead end or sustainable development?” 

Evaluation of everything that has been done.


	Bulgaria (Varna)
	all partners

	09/2010
	Final report.


	
	the coordinator


Add rows if necessary

6.2
number of pupils and staff involved in the partnership in each of the participating organisations 

(=persons taking part in Partnership activities, both local activities and/or mobility)

	Name of participating organisation
	Country 
	Total nr of pupils involved
	Total nr of staff involved

	Istituto Professionale di stato per I servizi commerciali e turistici “ Luigi Einaudi”
	Italy
	50
	12

	7TH PROFESSIONAL SCHOOL OF PATRAS
	Greece
	60
	20

	3rd High school for Natural Sciences "Äcademician Metodiy Popov"-Varna
	Bulgaria
	 80
	  3

	BBS3

Berufsbildende Schulen 3 der Stadt Oldenburg
	Germany
	90
	7

	Mettnau-Schule, Radolfzell
	Germany
	 27
	 5

	Friesland College, Leeuwarden
	Holland
	 60
	 6

	The  Zenon Klemensiewicz’s Secondary Technical School of Printing and Bookselling in Cracow
	Poland
	150
	20

	Gaziantep Vehbi Dinçerler Fen Lisesi
	Turkey
	 90
	10

	Escola Profissional de Fermil, Celorico de Basto
	Portugal
	  70
	  8


Add rows if necessary
6.3
expected results, including products if relevant

	Nr
	Approx. date 
	Description

	1
	11/08
	Post meeting exhibition, information in the project corner ( special board at school to promote works done during the project)



	2
	11/08
	Report and photos in the project corner and on the project website



	3
	12/08
	Post competition report, results on the project website  and in the school newspaper, dissemination of the project calendar



	4
	02-04/09
	Reports after visiting institutions and taking interviews – information in the school newspaper , project corner, on the project website , CD or video cassette, posters of practical project work in the project corner at school



	5
	06/09
	updated project website on all activities

lesson material produced



	6
	09/09
	Works for the local community- planting trees in the school surrounding, purchasing  containers for segregation  using funds received from selling paper and other recyclable materials



	6
	11/09
	Report and photos in the project corner and on the project website of project activities and meeting



	7
	12/09
	Poster ‘turn off, collect, recycle”,  Competition - all participating schools send  by post the best works of their students concerning 'Environmentally friendly Christmas Card'- competition coordinator is the school in Cracow;
dissemination of the project calendar



	8
	02-05/10
	Report and photos in the project corner and on the project website, 

environmentally friendly Carnival Masks, multimedia presentation   Examples of good practice and bad  results of GE and biotechnology- collaborative work of all the partner schools 



	9
	06-07/10
	final results on the website of project work, inquiries, meetings and related activities

all marks and grading of students in the school system

all practical laboratory and field work ready

all lesson material, video’s, art work etc finished

dissemination of lesson material



	10
	09-10
	final report




Add rows if necessary
7.
requested eu funding
Funding requested and estimated number of persons participating in mobility (per participating organisation)
For each of the participating organisations, please select the "Partnership type" that best corresponds to your Partnership work plan for the whole 2 year duration. Please note that each type is linked to a minimum number of mobilities to be carried out during the grant agreement period – these minimum numbers have to be respected when entering the numbers of planned pupil and staff mobility into the table. The grant amounts for each Partnership type are defined at national level and they can vary from one country to another. Please make sure that, for each of the participating institutions, you have selected the grant amounts applicable in the country and for the programme in question.
	Participating organisation
	Country
	Partnership  type [Table  G – mobility action types]
	Nr of planned outgoingmobilities(pupils)
	Nr of planned outgoingmobilities (staff
 )
	Total nr of outgoing mobilities
	Grant amount requested (€)
[Table H – National lumpsum amounts]

	7TH PROFESSIONAL SCHOOL OF PATRAS
	Greece
	COM-24M
	12
	12
	24
	21,000

	Istituto Professionale di stato per I servizi commerciali e turistici “ Luigi Einaudi”
	Italy
	COM-24M
	12
	12
	24
	20,000

	Friesland College,


	Holland
	COM-24M
	12
	12
	24
	25,000

	The  Zenon Klemensiewicz’s Secondary Technical School of Printing and Bookselling in Cracow
	Poland
	
	15
	10
	25
	24,000

	Gaziantep Vehbi Dinçerler Fen Lisesi
	Turkey
	COM-24M
	16
	  8
	24
	23,000

	Escola Profissional de Fermil, Celorico de Basto
	Portugal
	COM-12M 
	6
	 6
	
12
12?
	14,000

	3rd High school for Natural Sciences "Äcademician Metodiy Popov"-Varna
	Bulgaria
	COM-24M
	12
	12
	
24
2424
	20,000

	BBS3 

Berufsbildende Schulen 3 der Stadt Oldenburg
	Germany
	COM-12M
	  6
	  6
	12
	16,000

	Mettnau-Schule, Radolfzell
	Germany
	COM-12M
	  6
	  6
	12
	16,000


Add rows if necessary
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Annex to 2008 Comenius Partnership Application Form – LLP reference tables
The tables below should be used when filling the 2008 Comenius Partnership application form. Whenever a field in the application form refers to a table, the options available for filling the field can be found in the tables below. If a code is provided, please type in both the code and the description.
A. National Agencies
	Belgium German-speaking community

	Belgium French-speaking community

	Belgium Dutch-speaking community

	Bulgaria

	Czech Republic

	Denmark

	Germany

	Ireland

	Estonia

	Greece

	Spain

	France

	Italy

	Cyprus

	Latvia

	Lithuania

	Luxembourg

	Hungary

	Malta

	Netherlands (Europees Platform)

	Austria

	Poland

	Portugal

	Romania

	Slovenia

	Slovakia

	Finland

	Sweden

	United Kingdom

	Iceland

	Liechtenstein

	Norway

	Turkey


B. Languages

	Bulgarian

	Czech

	Danish

	German

	English

	Estonian

	Finnish

	French

	Icelandic

	Irish

	Greek

	Hungarian

	Italian

	Latvian

	Lithuanian

	Maltese

	Norwegian

	Dutch; Flemish

	Polish

	Portuguese

	Romanian

	Slovak

	Slovenian

	Spanish; Castilian

	Swedish

	Turkish


C. Type of organisation

	EDU-SCHNur - Pre-primary school

	EDU-SCHPrm - Primary school

	EDU-SCHSec - General secondary school

	EDU SCHVoc - Vocational secondary school

	EDU-SPNeed - Establishment for learners/pupils with special needs

	OTH - Other


D. Geographical Scope

	Local

	Regional

	National

	European

	International


E. Topic 

Please type in both the code and the name of the topic when filling the relevant section of the form.
	Tpc-01 Active citizenship

	Tpc-02 Addressing target groups with special needs

	Tpc-03 Artistic education

	Tpc-05 Basic skills

	Tpc-07 Career guidance & counselling

	Tpc-08 Combating failure in education

	Tpc-09 Comparing educational systems

	Tpc-10 Consumer education

	Tpc-12 Cultural heritage 

	Tpc-15 Economics, business, industry and commerce

	Tpc-16 Education of specific target groups: (occupational travellers, migrants, travellers, gypsies)

	Tpc-19 Environment / sustainable development

	Tpc-20 Ethics, religions, philosophy 

	Tpc-21 European citizenship and European dimension

	Tpc-24 Fight against racism and xenophobia

	Tpc-25 Foreign language teaching and learning 

	Tpc-26 Gender issues, equal opportunities 

	Tpc-27 Geography

	Tpc-28 Health education

	Tpc-29 History and social science

	Tpc-30 Inclusive approaches

	Tpc-32 Intercultural education

	Tpc-34 Learning about European countries

	Tpc-38 Mathematics

	Tpc-39 Media and communication

	Tpc-40 Methods to increase pupil motivation

	Tpc-41 Natural Sciences

	Tpc-42 New technologies, ICT

	Tpc-44 Pedagogy and didactics

	Tpc-49 Physical education and sport

	Tpc-53 Quality and evaluation of education

	Tpc-55 Raising pupil achievement

	Tpc-57 Regional identity

	Tpc-58 Reinforcing links between education and working life

	Tpc-60 School management, school autonomy

	Tpc-69 Violence in school - peace education

	Tpc-43 Other


F. Educational fields

	1012 - Arts and Crafts

	1013 - Music

	1014 - History

	1015 - Religion/Ethics

	1016 - Civics

	1017 - Mother Tongue

	1018 - Foreign Language

	1019 - Mathematics

	1020 - Physics

	1021 - Chemistry

	1022 - Biology

	1023 - Geography

	1024 - Environmental Education

	1025 - Health Education

	1026 - Sports

	1027 - New Technologies

	1028 - Economy and Business

	1029 - Vocational subjects

	1030 - Other basic programmes


G. Mobility action types

	COM-4M (Multilateral / Small nr of mobilities - min. 4)

	COM-8M (Multilateral / Limited nr of mobilities - min. 8)

	COM-12M (Multilateral / Average nr of mobilities - min. 12)

	COM-24M (Multilateral / High nr of mobilities - min. 24)

	COM-12B (Bilateral / Small - min. 12 mob., group of min. 10 pupils in class exchange)

	COM-24B (Bilateral / Large - min. 24 mob., group of min. 20 pupils in class exchange)


H. National lumpsum amounts

	COMENIUS PARTNERSHIPS 2008 : NATIONAL LUMPSUM AMOUNTS

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Country of participating organisation
	Comenius multilateral 
	Comenius bilateral

	 
	COM-4M
	COM-8M
	COM-12M
	COM-24M
	COM-12B
	COM-24B

	BE(fr)- Belgique
	7.000,00
	11.000,00
	16.000,00
	20.000,00
	16.000,00
	20.000,00

	BE(nl) – België
	6.000,00
	9.000,00
	11.000,00
	20.000,00
	11.000,00
	20.000,00

	BE(de) – Belgien
	10.000,00
	15.000,00
	20.000,00
	25.000,00
	20.000,00
	25.000,00

	BG- Balgarija
	5.000,00
	8.000,00
	11.000,00
	20.000,00
	11.000,00
	20.000,00

	CZ – Česká republika
	6.000,00
	10.000,00
	13.000,00
	16.000,00
	13.000,00
	16.000,00

	DK – Danemark
	5.000,00
	7.500,00
	10.000,00
	16.000,00
	10.000,00
	16.000,00

	DE – Deutschland
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	20.000,00
	16.000,00
	20.000,00

	GR – Ellas
	6.000,00
	9.000,00
	13.000,00
	21.000,00
	13.000,00
	21.000,00

	EE – Eesti
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	25.000,00
	14.000,00
	25.000,00

	ES- España
	8.000,00
	10.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	FR – France
	7.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	20.000,00
	16.000,00
	20.000,00

	IE – Eire / Ireland
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	22.000,00
	16.000,00
	22.000,00

	IT – Italia
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	20.000,00
	14.000,00
	20.000,00

	CY – Kypros
	5.000,00
	9.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	LV – Latvija
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	21.000,00
	14.000,00
	21.000,00

	LT - Lietuva
	6.000,00
	9.000,00
	12.000,00
	20.000,00
	12.000,00
	20.000,00

	LUX – Luxembourg
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	22.500,00
	16.000,00
	22.500,00

	HU – Magyarország
	5.000,00
	9.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	MT – Malta
	9.000,00
	14.000,00
	18.000,00
	25.000,00
	18.000,00
	25.000,00

	NL – Nederland
	9.000,00
	13.500,00
	18.000,00
	25.000,00
	18.000,00
	25.000,00

	AT – Österreich
	6.000,00
	8.500,00
	11.000,00
	20.000,00
	11.000,00
	20.000,00

	PL – Polska
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	24.000,00
	16.000,00
	24.000,00

	PT – Portugal
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	21.000,00
	14.000,00
	21.000,00

	RO – Romania
	7.000,00
	12.000,00
	15.000,00
	24.000,00
	15.000,00
	24.000,00

	SI – Slovenia
	6.500,00
	10.000,00
	13.000,00
	20.000,00
	13.000,00
	20.000,00

	SK – Slovenská republika
	10.000,00
	14.000,00
	18.000,00
	25.000,00
	18.000,00
	25.000,00

	FIN – Suomi / Finland
	5.000,00
	8.000,00
	10.000,00
	16.000,00
	10.000,00
	16.000,00

	SE – Sverige
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	22.000,00
	14.000,00
	22.000,00

	UK- United Kingdom
	9.000,00
	14.000,00
	17.000,00
	22.000,00
	17.000,00
	22.000,00

	IS – Island
	7.500,00
	12.000,00
	15.000,00
	20.000,00
	15.000,00
	20.000,00

	LI – Liechtenstein
	8.000,00
	11.500,00
	15.000,00
	20.000,00
	15.000,00
	20.000,00

	NO – Norge
	5.500,00
	9.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	TR – Türkiye
	6.000,00
	9.500,00
	13.000,00
	23.000,00
	13.000,00
	23.000,00








� Recommendation 2006/962/EC of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 on key competences for lifelong learning, OJ L 394/10 of 30.12.2006. 


The eight key competences are: Communication in the mother tongue; Communication in foreign languages; Mathematical competence and basic competences in science and technology; Digital competence; Learning to learn; Social and civic competences; Sense of initiative and entrepreneurship; Cultural awareness and expression.





� "In-country" mobility to or from Overseas Countries and Territories and ultra-peripheral regions of the EU will also be considered as transnational mobility, e.g. mobility by a beneficiary from mainland France to a partner in Martinique.





� Including representatives of associated partners and accompanying persons
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